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جامعة الجزائر1 - بن يوسف بن 635 


المبدان: pg dl‏ الانسانية والاجتماعية 
كلية العلوم الاسلامية 
الش عبة: الع[ وم VI‏ لامية 


العنوان الفرعي مثل: دراسة موضوعية 


مذكرة مقدمة لنيل شهادة الماستر (osa)‏ في 
العلوم الاسلامية 


الدفعة 
اعداد الطالب (الطالبان): 
إشراف الأستاذ: 


بسم الله الرحمن 
الرحیم 


y‏ الله oL‏ بالعدلا 
والاحسان وایتاء S)‏ 
القربی وینهی عن 
الفحشاء والمنکر والبغی 
يعظكم لعلکم تذکرون 


shal 


والرموز 


الاختصار آو الرمز 
با 


قانون الأسرة الجزاثری 


Edition 


E 


مد م4 
الحمد لله الذي هدانا وما LS‏ لنهتدي 
Vol‏ أن هدانا 
لا اله الا الله الواحد الأحد لا شريك له 
لا شك أن التوحید هو ما تطمئن اليه 
النفس وهو ما آمرت به کل الرسل من 
ya‏ ادم فمالنا نجد تثلیث عند أكبر 
ديانة اتباعا في العالم 
الخالص 
الدلیل عند الطوائف المسيحية 
المبكرة التي سمعت روایات المسیح 


Las ادلة‎ Lu bo التوحيد‎ Ar 
عليه السلام.‎ 


شيم الله الرحمن الرحیم 
الحمد لله 


اشكالية البحث: 
فرضیات البحث: 


آسباب اخنیار الموضوع: 
ats‏ المراجع باللغة العربية التي تعزو الى 
المصادر الأصلية للأباء الأوائل 


أهمية البحث: 

اقامة الحجة على بداية النصرانية كديانة توحيدية 
مستشهدین من أهل الذکر المسیحین الأوائل الذين 
قرب عهدهم بالتنزیل وفهموا السريانية والعبرية 
ALJ‏ الحقبة: فتکون egi‏ آقوی من حجة المجامع 
الرسمية المعقودة تحت سوطة السلطان. 


أهداف البحث: 
الحجة الدامغة على بطلان العقائد المستحدثة من 


الدراسات السابقة 


منهج البحث 

وصفي, تحليلي, استقرائي. مقارن... 

منهجية البحت: مثال: 

1- عزوت الایات إلى مواضعها بذکر السورة ورقمها وذلك 
في المتن, واعتمدت على مصحف المدينة للنشر لحاسوبي. 

22 كت > مر ماد ها AS‏ 
الکتاب والباب oð lo‏ والجزء والصفحة, وان كانت في 
الصحیحین أو أحدهما اکتفیت به, وان كانت في غیرهما نقلت 


8 AA "wir 2i. ts 33 IE me 3 n = 
.Ó Jo Jal LII وهذا عند ذکر‎ (c. Spa اشير‎ > 9, 

4- ترجمت باختصار pie‏ غیر المشتهورين المذكورين في 
متن JI‏ وذلك بذکر هن 

5- رتبت فهرس* المصادر وفق.... 

ee‏ لكل فصل وملخصن له في امد 


"ll alo> 
ا‎ Is 8 , تذكر‎ 


۱ ۰۱1 ۰ 


cl 9 :‏ 666 6 6 6 6 کی کی 1 


ابلابلابلابل” 


المبحث الثالث: 


الفصل 
ul‏ 
الطواتف 


المبحث الأوّل: الأبیونیون 
المبحث الناني: الناصریون 
المبحث الثالث: الغنوصیون 


المبحت الأوّل: 
الأبيونيون 
المطلب الاول: أصل التسمية 
المطلب الثاني: ذكرهم في 
مصادر الاباء المتقدمين 


الفصل فل الب ——- الطوائهيع 


:33Yl المطلب‎ 


الکلمة استعملها اباء الکنيسة باللفعة اليونانية السائدة في 
وقتهم كتبوها حرفيا EBiwvator)‏ ) وأصلها عبري من کلمة 
ابونيم وتکتب حرفیا ( Lol .( Drax‏ معناها فقراء i‏ الفقراء. 
lel‏ الباخین على انهم نها هذا الاسم لما جاء 69-6 مرات 
في سفر المزامیر مثال 66-33 لان الرب الله و 
aaa!‏ كين ولا عبر o8 ea.‏ 
المسیحیین الاوائل ala)‏ عیشهم ونفس هذا الاسم جاء K‏ 
اصحاب مخطوطات القران المعروفین بالاسنیین هذا ما دفع 
البعض الى القول بان الابیونیین ینحدرون منهم. 

اما ترتلیان فنسبهم الى شخص يدعى ابيون خلافا لبقية الاباء 
مستعملا Ebionaioi laa)‏ بمعنی ابيون ( اسم ole‏ ( 


! Encyclopeedia Britannica Lien : 


https://www.britannica.com/topic/Ebionites 


فل ال eL——————‏ الطوائهيع 


المطلب الثاني: 
ا في مصادر dud‏ المتقدمين 


1- جاستن مارتر, المعروف | Laa,‏ بالقديس جاستن, 
أو یوستینوس | 

في حواره مع تریفون " لکنه لم يذكرهم باسمهم بل 

PE re Tex 

حيث جاء فيها : ..تريفور» : "ولکن اذا عرف المرء 

ار ھا واه من اقناعه بمسيحية da‏ 

واعترف بأن يسوع هو المسيح ويؤمن به ويطيعه ومع 

ذلك رند ان llos Less‏ رة موس 

"Sa Jio سيخلص‎ 

قلت- یو سینوس- " في cal‏ أقول ان مثل هذا 

الانسان سرت ls calis‏ ترس اقا il‏ 

هناك 9494-0 , يرفضون بشدة ان يتحدثوا او باکلوا 

مع مثل هؤلاء وأنا لا Gail‏ مع هؤلاء المسیحیین.."" 

بالزامية اتباع الناموس کالختان ویوم السبت vidi‏ 

نقطة في GLE‏ الأهمية فهي تبيين W‏ ابعاد هذه الطائفة 

تدريجيا الى ان تصير sabi‏ 


1 


باليونانية Tovotivoc ó paptuc‏ ت 165اول من أنشأ مدرسة 

لاهو نية مسيحية 

a 2‏ الحوار مخطوطات قليلة جدا قرأت بوجود اثنتين أحدهما 
پلندن )36/13 (Musei Britannici Loan‏ 

(Parisinus Graecus 450) ¿yu lu الأخری‎ 9 


7 یوستینوس. 2012 الدفاعان والحوار مع تریفون ونصوص آخری. 
[المترجمون] امال فؤاد. القاهرة : دار باناریون, 2012. صفحة 210. 


UJ 


> 


eol a‏ الطوائهيع 
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الهرطقات sai elsi.‏ عدة مرات oo‏ الکتاب 
لكن النص الذي بهمنا یعتقد آولنك الذین يُطلق 

"الابیونی ون" أن العالم خلقه الله ؛ oS)‏ 
آرائهم Loss‏ يتعلق بالرب(یسوع) ممائلة لاراء 
سيرينتوس 3 وكاربوقراط. إنهم JA u‏ مون 
الإنجيل Lad,‏ لمتى فقط , ٠‏ ويرفضون رسولية 
نولس همه کدی أنه كان مدا عن quell‏ ایا 
بالتسبة للکتابات ayguill‏ "فی agall‏ القذیم" : فهم 


یسعون إلى شرحها بطريقة فردية إلى حد tLe‏ 


فیمارسون الختان , ویحرصون على مراعاة 
العادات التي یفرضها الناموس(الموسوی) , 
ویهودیون في اسلوب حياتهم , حتی انهم یمجدون 
äu Io‏ اورشلیم. وکانها بیت الله. : 

5 بالمبلاه العذرى‎ 9155; Y کلامه آنهم‎ alas 


اسمه بالیونانية Eipnvatoc‏ ت202 تلميذ تلمیذ یوحنا الانجيلي 
اسمه الاصلي باليونانية القديمة "Edeyxoc kai ۵۷0۲۵0۲ TÅG‏ 
yevõwvýópov ۷۵0 6‏ معناها کشف ودحض lo‏ یسمی 
بالغنوصية وهو معروف awl‏ لاتيني Adversus Haereses‏ 
oles‏ ضد الهرطقات ligg:‏ المعنی ترجم الى العربية. 
غنوصي عاش في القرن الثاني. Y‏ يؤمن بالمیلاد العذري لیسوع. 
لقدیس ایربنیوس. 2019. ضد الهرطقات. [المترجمون] نصحي 
عبد الشهید. القاهرة : موسسة القدیس RT‏ 2019. الجزء 
الأول. LII‏ الأول . صفحة 103 


| فجاءت‎ ' PE تفر و‎ KE ممائلة‎ ER en p 
een Te " aib E 


وذکر y agl‏ یعترفون الا بانجیل واحد پشبه Jul‏ 
متى يحذفون منه الفصلين الأولين اللذین يتحدثان 
عن الميلاد العذري * , كذلك امتناعهم عن الخمر 
في سر التناول (Eucharistie)‏ ۶ 


3- ترتليان أو ترتلیانوس ( نقحرة للاسم باللاتينية 
Tertullianus‏ ( ^ في «US‏ علاج الهر ply. lol‏ 
انهم لا يؤمنون ob‏ المسیح هو ابن الله ”. MSS‏ 
das «Lx‏ امن هن المقضصودة قي allay‏ 


لكن في نفس الكتاب (الجزء الثاني.الكتاب الثالث) ذكر بأنهم ينكرون 
المیلاد العذري. 

ل ho‏ نت 
Irénée de Lyon. 2001. Contre les hérésies ۰ Denonciation et‏ ۱ 


réfutation de la gnose au nom menteur. باریس‎ : Le Cerf. 2001. 
311 .صفحة‎ 


asl! 2‏ السابق صفحة 501‚ 
? امازيغي بونيقي ( من سکان کانوا یسکنون شمال ایفریقیا ) ت 
0 اول من کتب SLES‏ مسيحية بالاتينية. Benham, William‏ 
The Dictionary of Religion‏ .)1887( 
auf *‏ مولفه باللاتينية تحت عنوان De Praescriptione‏ 
haereticorum‏ لم cal‏ على ترجمة باللغة العربية للکتاب. لکن 
في موقع WE m‏ ترجم العنوان الى علاج الهرطقات. 
Tertullien, Traite de la prescription contre les heretiques‏ 
XXXIII, II. Ed. R. ۲. Refoule, trad. P. de Labriolle, Paris‏ 
۱ .1957 
° نسبها الى رجل یدعی ابيون فیعتبر ترتلیان بهذا شاذا عن ää‏ 
الاباء في نسب هذه الطائفة. 


5 


بولس الى Lal‏ غلاطية* للذین یحفظون الختان 
ar pills‏ ویدافعون عنها.“ 

4- هیبولیتوس الرومي (هیبولیطوس, هیبولیطس, 
ایب ولیطس, إيبوليتس)* في كتابه تفنيد كل 
الهرطقات؟. أعاد ماقاله الأباء الذين سبق ذكرهم 
فى هذا AAN TA‏ موسي وما 
شابه ذلك 5 


5 أوريجانوس (أوريجانس) © في كتابه الرد على 


كلسس” زكر نينا مهما وقوان طائفة من 


als] :‏ يقصد بداية الرسالة الثانية sb cur‏ في الجملة 3 على أن 
رفيقي طيطس نفسه, وهو isilign‏ لم يلزم الختان. والا لكان ذلك 
سيب الاخوة الكذايين المتطفلين الذين دسوا ppal‏ » 


m _ 


1 Tertullien, Traité de la prescription contre 2 ee 
Traduites en Francais Eugene-Antoine DE GENOUDE 
Seconde Edition 1852 Publication : Paris : Louis Vives, 
1852 Tom 2 page 365 

3 الخلاف حول اسمه وحياته وکتاباته قائما الى اليوم. عرف 
بجدالاته مع الباباوات ت235 
4 العنوان الاصلي باللاتينية Philosophumena‏ 
HIPPOLYTUS OF ROME THE REFUTATION OF ALL‏ ^? 
HERESIES‏ 

و THE REV. J. H. MACMAHON, M.A.] (9)VIII, (22)xxii‏ ترجمة] 
X10, xviii28‏ 

° باليونانية OptyévnG‏ ولد في الاسکندرية وتوفي في قيصرية سنة 

4 في الثامن عشر من عمره كان مدیرا لمدرسة الاسكندرية, 
"n E‏ مولفه باليونانية تحت عنوان 162000 Kata‏ ووضعه في 
aule‏ کتب ترجم مرقس داوود a‏ الأول منه الى العربية 


الفصل سس ني الطوائهم 


pus‏ يعتررقون SM‏ العذري وهذا ما نوكه 
agil‏ کانوا أكثر من làaile‏ 


pegle أن ابیون لقب اطلق‎ alif ما جاء في‎ pal 
انسانا‎ Dg is lò لدناءة اعتقادهم في بسوع‎ 
يوجد قوم‎ ail بسيطا ولد بسبب رجل, وذکر‎ 
اخرین بنفس اسمهم لم ینکروا ان یسوع ولد من‎ 
عذراء ومن روح القدس لکنهم رفضوا الوهیته‎ 
عن الناموس‎ Lo وعلاوة على ذلك جعلوا بولس‎ 
وحافظوا على يوم السبت" اليهودي وتذكار قيامة‎ 
Ze الفخلض (المسيحي) وسائز ايام‎ 


1 


Contre Celse Traduction publiée par l'abbé J.-P. Migne en 
1843 Chap. 5 paragraphe 52 (LXII) 
ارت ای لاه اول‎ EHE ٤00٤8106 اسمه بالحروف اليونانية‎ ۶ 
من نشر أقوال الاباء, تأثرت أقوالة ياربوس. ولد فى فیضیریه فلسنطین‎ 
. 339 ومات بها في‎ 
باليونانية العامية المختلطة بعنوان‎ "e اقدم مخطوطة‎ : 
EKKANOLAOTIKT) iovopía 
:4 به حيث جاء في لو‎ eld ترکوه مع أن یسوع‎ poll يوم السبت, النصاری‎ 1 
DUNE, > paral J555 كان 38 تَرَبّى.‎ des -يسوع - إلى التَّاصِرَة‎ nn 16 
"lid وقام‎ cil عادته يَوْمَ‎ 
https://www.youtube.com/watch?v-dNXwb]vbarc&t-35s انظر‎ 


Norman من فیدیو‎ à»| Pourquoi Nazaréen et pas Chrétien ? بعنوان‎ 


Willis of Nazarene https://www.youtube.com/watch?v=]9- 
M7x-PfOw&t=1s 


یوسابیوس. 1979. تاريخ الكنيسة. الفجالة : القاهرخ الحديثة للطباعة, 
9 صفحة 155,156 


7- ابیفانیوس السلاميسي ميسي" في کتابه صد 
هو روح القدس La sal‏ في Egu,‏ مبالفتهم 
في ممسارسة المکفاه3 
وقي us‏ الفصح يتناولون الخبز غير المخمر والماء: 
وذكر أن اتحیل oaia‏ الهم هو A‏ 


محرف 


8 - جيروم (إيرونيموس) (واسمه بالكامل هو 
سفرونيوس يوسابيوس أيرونيموس)5 

Meee cel lalla ag CS‏ امد مر 
ویرجح أن انجیل العبرانیین هو مأخوذ من متی اليوناني 


Lu *‏ في aa is les‏ المعارضین 
لاستخدام الأيقونات ولد في فلسطين وتوفي في بحر 8 (الأبيض 
المتوسط) سنة 403 
aus‏ باليونانية العامية تحت اسم 1101200101 ling‏ الاسم مشتق من كلمة 
۲ اللاتينية ومعناها alu‏ > ولكن باليونانية يقصد به مخزون من 
العلاجات ( للبدع), لكن حين ترجم الى اللاتينية في القرن 16 صار عنوانه 
Adversus Haereses‏ معناه mo‏ البدع وبهذا المعنى الاخير 

ترجم الى العربية. 

Frank Williams, translator, 1987 and 1994 E.J. ماخوذ من نسخة‎ 
Brill, Leiden 


AE 


3 هو slo‏ من الفطر اومن aus bs el als‏ وبطظهر ون ما يلفس 
الأكل ان limo‏ قبل بعض العبادات فهو بمثابة الوضوء الاکبر والان مع 
التمدن Ig JLo‏ یضعونه في المنازل يشبه المسیح لکن Nas‏ من مياه الأمطار 
فقط. 


La Torah, c'est pas sorcier : DÉCOUVERTE D'UN ۷۴ 
https://www.youtube.com/watch?v- BKC369-WfGA 
* Epiphanius. 2008. The Panarion. Leyde : Éditions Brill, 2008 
Irénée de Lyon. 2001. 30.3.7/ 30.13.1/ 30, 14, 5/ 19:28-30 


د اسمه بالعبرية 0۱3۱۱۵۱0 0۵30۱۳ 0۱2217۲7 ولد ببیت لحم ومات lg‏ سنة 
420 کلف بترجمة GES!‏ المقدس من العبرية واليونانية الى اللاتينية 
مه Ze‏ 


'—n a tt 


المترجم من العبرية” 


1 Abbé Lhomond. De viris illustribus urbis Romae a Romulo ad 
Augustum)Des hommes illustres de la ville de Rome, de 
Romulus a Auguste** )[المترجمون]‎ 
https://www.newadvent.org/fathers/2708.htm chap :54 and 9 


المطلب الاول: أصل التسمية 


المطلب الناني: ذکرهم في 
مصادر الاباء المتقدمین 


الشائع هو أن ناصري مشتقة هن مدينة الناصرة بالجلیل لما 
sb‏ في انجیل متی 2.23 + Gils‏ وسکن في مَدِيئَةٍ JU‏ لها 
Bol‏ لکی As‏ ما قیل بالائبیاء: >¿ sei Siw‏ تاصریا». لکن 
ehe‏ 
ae‏ رای نان همم عند | لرحهع: الى 
اللغة العبرية التي كتب بها العهد القدیم نجد کلمة Lol‏ 
كتبت هكذا y) MINI‏ تعني "غصن" + ewl sU n‏ ) فعلى 
معنى الغصن تكون النبوءة المقصودة هي ما ورد في سفر 
إشعياء 11: 1 وَيَخْرُجٌ be Grind‏ جذع يَسّى“ de pias Less‏ 
aloe)‏ وما ورد فى esa‏ اخرى: خن العهد القديه 2 7 اما الراى 
الثالث يرجع اشتقاقها الى aol!‏ العبرية T3‏ وهي صفة للذي 
بنذر awa‏ لله LS‏ ,ورد في سفر العدد 6 )1 -21(: »1 وقال 
All‏ لِمَوسَى: 2 «قل ليني إسرائيل: إن J25 38x:‏ او اترا 
jan Ob‏ تفسَة, ial à dias Lu‏ 3 فَعَلَيهِ OF giai Yl‏ 
الب واکل العتب الطازج gl‏ اليب 4 طيلة ox: all‏ 
زب ی aet eter‏ سابع Bist‏ 
1ج ) ^ 


7 ملك من ملوك العهد القديم ووالد الملك داود. 

2 انظر shawl)‏ 60: 1) (أرميا 33: 5) (زكريا 6: 12) 

3 26 سورة مریم‎ us هد لمعنی في الشران‎ sl 0 
ex esl فَقُولِي‎ ls 5] ull من‎ ou lola Jae 5385 واشزبي‎ 
3 i 5| 35 روالاية‎ ul اليَوْمَ‎ als! $18 gio Qa Jl 
uio ‚März 1585 ee تذزث لك‎ sole 
قال الشعبي : أي فرغته للبعادة.‎ all أنت السَمِيعٌ‎ 


^ ^ (1987) .هيم ماكوبي‎ The Mythmaker: Paul and the 
Invention of Christianity. HarperCollins, 183-172 ..ص.‎ 
ISBN 0-06-250585-8., an O OEE 
e k 


أي قول كان هو القول الصحیح تبقی اشکالية هي عدم ذکر 
ب الناضرة albo‏ فى الغمد القديم alt slo‏ 
ee‏ 


المطلب الناني: 
أقوال sU MI‏ المتقدمین 


لما بحثت عن الأبيونيين وجدت من تكلم عنهم dio‏ القرن 


الثاني كيوسيبيوس وايريناؤوس لكن مع الابيونين آقدم اب 


1.يوسابيوس القيصري ذكر انهم يعملون بالتراث 
الشفهي النهودي .مع آن all‏ تكن کیت بعد 
فلا يمكن أن نعلم على وجه التحديد أي تاريخ شفهي 
بهودي" اتبعوه”, نقلا عن المؤرخ “Hégésippe‏ فهي 
لا تعد اراءه الخاصة. 


2 ابیفانیوس في alis‏ ضد الهرطقات بعد أن ذكر أن 
هذا الاسم سمي به تلامذة Jol Es‏ الأمر ge‏ 
الناضرة أكد انهم سس ما اس 

x‏ بقضد النعض ,مه Bs)‏ كما باتني يرقصون الكثير كنةد 

a :‏ 0 ) شناه ( بتشدید النون معناه يثني ويكرر. هي 
اول ما الف في التاريخ الشافهي اليهودي, أقدم مخطوطاته قود 
الى قرون بعد الاسلام 

1 ذكرنا في السابق أن يوسابيوس توفي سنة .e339‏ 

en *‏ ) 
الحالي يعود الى pe‏ ) بل هناك نسخ مختلفة من المدراش 
ونسخ من التلموذ ( بابلي وأورشليمي ). ومؤخرا في مخطوطات 
البحر الميت اكتشفت شرائع شفوية تعود للاسينيين..الخ 

Eusèbe dans Histoire Ecclésiastique livre 4, chapitre 22  ? 

° مفرخ من فلسطین له کتاب owl‏ تاريخ الکنيسة (sS ou‏ قصة 
المسيحية مباشرة بعد وفاة یسوع ت180 

” مصطلح gli‏ یقصد به الیهود الذي قبلوا یسوع کمخلص لكن لم 
blog 155 ju‏ الناموس من توحید وتقدیس يوم السبت..الخ 

8 یوجد abis‏ كبير بين الطائفتین هذا ما دفع العديد من väll‏ 
الى جعلهم طائفة واحدة. 
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ولهم كتاب متى مكتوب بالحروف العبرية! كما كان 
في الأصل, وذكر أن تلاميذ يسو اوا فرحین E‏ 
للناضرة لا الى يسوع ولو كان کرت اتف | أن 
عیسوویین ) نسبة لعیسو (* REP De‏ ان 
يسموا مسیحیین آو 2942 وهذا الأخير ذکر ais‏ آنه 
sues‏ للملك يهو دا se ana‏ مین خا 
للدين في الحقيقة.* 

عموما يؤمنون بالشرائع والعقائد اليهودية غير أنهم 
امنوا OL‏ يسوع هو المخلص 


3.جيروم قال عنهم agil‏ يؤمنون بالميلاد العذري وصلب 
المسيح” وصعوده الى السماء؟ 
رفضوا تفسيرات ت التوراة ( التلموذية ) لأكبر 
مدرستین" long‏ شاماي” "Jas‏ بحجة انهم حرفوا 
الفعاني ورمضوا pon‏ لمخلض ا 


بالحروف العبرية حتی ولو کانت اللغة droll‏ سريانية ولعل هذا ما 
جعل البعض lol‏ يسميها غيرية:باعتباز الحروف .وهريانية: يا عتباز 
اللغة كحديث تعلم زيد اللغة في بعض الروايات عبرانية وفي 
روایات آخری 

1٩0006 فهو نطق عربي, وعیسو من الیونانية‎ "wus" Lol 
المخلص.‎ JYI اشوا ) معناه‎ ( VIV (ايسوس ) مأخوذ من العبرية‎ 
Panarion 9 

Lettre 112, paragraphe 13, de Jeröme a Augustin. 
Attention, c'est parfois reference "Lettre 75" sur le net 
Jeröme, Commentaires sur Isaie 8:14 

أكبر مدرستین B‏ تفرع الفریسیون والكتبة. 

بالعبرية nav‏ ( شاماي ( ت 80 قبل المیلاد 

بالعبرية 77۵ ۱772 (هلال حازاکان) أي الحکیم اخر ملوك 
السنهدریم 


Jeröme, Commentaires sur Isaie 4 


P W N e 


oss لم بتبعوا الهلاخاه" وجعلوا كاتبيها آصحاب‎ LaS 
يسعون في مصالحهم الدنيوية2‎ 
: كلامه عن انجيلهم مثير للجدل حيث قال بخصوصه‎ 
; والناصریون‎ Savon! "في الإنجيلٍ الذي استخدمة‎ 
حديثاً من العبرية إلى اليونانية , والذي‎ Mar والذي‎ 
, الأصلية لإنجيل متى‎ ul الناس انه‎ plas’ يعتقد‎ 
التمس‎ silly [eth ذو اليد المُعاقة كان‎ LAI فان‎ 
iso exo els bl. Ja T ee 
لي صِحّتي حتی‎ xs اتوسل اليك يا يسوع أن‎ , 
كما أنه يستشهد به‎ bos al) 
22355 23 ته“ کمت في تفسیره لمتی‎ j| في تفسی‎ 
الناصریون أن‎ å وفي الانجیل الذي يستخدمة‎ 
من (ابن برخیا) " 99 تعره‎ Vu یهویاداع)‎ 
255» (باراثاس)‎ CIE لمتى 27 : 16.. " واسم‎ 
لكي" ابن تدهم "في الال الوت جف‎ 
وفي تفسيره لمتی‎ oe lo العیرانیین:‎ 
Lö, WE aJ] وفي الانجیل الذي نعود‎ " : 51 : 7 
۳) أن ( العتية الضخمة للهيكل كيرت وانقسعت‎ 
وقال في كتاب أخر " وفي الإنجيل حسب العبرانيين‎ 
بالكلذانية أو السسانته ولكن في‎ ania کت‎ UL 
ae مازال یستخدمها‎ silo, حروف عبرية‎ 
, dis) هو الانجیل حسب‎ silly , حتی الیوم‎ 
Ba nee 
الانجیل الذي يُمكن أن نجده في مكتبة قيصرية - نجد‎ 
bul فيه : " انظر كيف کان‎ 62929 aaa | هذه‎ 


as فيد تقالید:وارشادات‎ cab xal فعنام السیر أو‎ 33738: al 
21-8:20 المصدر السابق‎ 

Jerome, Commentary on Matthew, 12, 13 

هذه الكلمة أقولها مع تحفظ لأنه قد یکون استعملها 9-7 LJU du‏ 
لا تاسیسا له كما ee‏ 

Jerome, Commentary on Matthew 23, 35 

Ibid, on Matthew 27, 16./ 51 11,6 


الرب Sao‏ بقولون له : يوخا المعمدان }382 gral‏ 
الخطایا . فلنذهب ولنتعمّد عنده ولكثة PA es‏ 
الخطيئة التي ارتكبثها حتی User‏ علي الذهاب 
ads‏ عنده؟ إن لم يكن ما lá‏ الآن des laj‏ عن 
de‏ "" 


Jerome, Against the Pelagians, 3,2 ! 


المبحث الثالث: 


المطلب الاول: Lol‏ التسمية 
المطلب الناني: ذکر الاباء 


الغنوصية لفظ واسع یزدادد اتساعا مع مرور الوقت ولا یمکن 
حصره في مفهوم محدد وهذا الاختلاف يزداد LIS lios‏ انتقلنا 
بين اللغات فأصل الكلمة يوناني ۲۳۵0( 
(غنوستسكوس) معناه "ذوي المعرفة" ومن ثم اختلف العرب 
في ترجمتها ER‏ بمعنى "العرفانية" "المعرفية" و 
الغنوصية" ,"| , "الأدریة", "مذهب العرفان" 


و "الاد Re, es;‏ في ball‏ غنوسيس و تعني المعرفة 
ونستعمل في الإنكليزية للإشارة للمعرفة الروحية للقديسين 
ul‏ في اللغة | ففرقوا بين » gnosticisme‏ » 


یقصدون بها المعرفة التي تطورت في الامبراطورية 
الرومانیة* في القرنین 2 39 و کلمة » gnose‏ » ترجموا بها 
ما جاء 29 مرة في العهد الجديدة التي شملت عدة دیانات 
وطوائف وممارسات کالمندائیةد والمانوپة؟ YL,‏ 

لکن الذي log‏ هو الطوائف التي نسبت الى الغنوصية من 
الاباء المسیحین في القرون المبکرة للمسيحية ( الأول 


https://www.arabdict.com/en/english-arabic/Gnostic 

Pagels, Elaine (1995), The Origin of Satan. Allen Lane, The ? 
.167 ص.‎ Penguin Press 

Madeleine Scopello, « Courants gnostiques », dans Jean- ° 
Marie Mayeur, Luce Pietri, Andre Vauchez et Marc Venard 
(dirs.), Histoire du Christianisme : Le nouveau peuple (des 
origines a 250), vol. I, Fleurus, 2000 (ISBN 
9782718907277), p. 332 

Rev. W. F. Moulton, A Concordance to the Greek * 
Testament, Edimbourg, T. & T. Clarck, 1980, XII + 1110 p., 
p. 173 et 174 

3 تقحرة اسمها السرياني مندا دهايي ومعناها ¿lll á9 Jo‏ 

° موسسها ماني في A‏ العراق في القرن الثالث 

cf. (en) Christoph Markschies, Gnosis : An Introduction, 7 
A&C Black, 2003, 145 p 


الفصل تسس ني 


المبحث الثالث: ا ا ا وه 


Jalil clase ao alta" 
عن الغنوصيةة‎ alo توجد نصوص‎ 


J. M. Robinson, "Jesus: From Easter to Valentinus (Orto ^ 2 
the Apostles' Creed)," Journal of Biblical Literature, 101 
.(1982), p.5 


المطلب الثانی: 


اعتبرت الغنوصية فرقة هرطوقية بهودية مسيحية بدلیل 
اعتمادهم المصطلحات tanggel‏ وأسماء agli‏ اليهوة وبخاضة 
من ادت "فصو e losa]‏ '? التهودية”. 

مبحث الغنوصية يختلف عن المبحثين السابقين Gast‏ هنا 
كتابات مباشرة لهذه الهرطقة نذكر منها: - مخطوطات لندن 
يعود تاريخها الى القرن gl Jl‏ وهي aiw‏ الدفاتر codex‏ 
مكتوبة على الرق تتحدث عن الحوار السري بين يسوع ومريم 
المجدلية والرسل. 

PEA erg MR‏ يعوو الى تسوع را مار هقی 


in:‏ نصوصه تعود الى القرن ثرا gii‏ عنواین 
بسو واعفال بطرس ‏ 

مفحخطوظات ir)‏ تم calls colas‏ من il‏ ین 
بردية وجدها مزارع يدعى محمد السمان مدفونة في جرار 
مغلقة.؟ اشتملت Ab‏ المخطوطات على queso Gail‏ مقالة 
فعظهها توص ولا املف eo]‏ على anb‏ اعمال شتفي 


إلى متون هرمس وترجمة جزئية لكتاب الجمهورية لأفلاطون 
في مقدمته لکتابه ái S o»‏ نجع حمادي», آشار جيمس 
روبنسون أن هذه المخطوطات 29 ¿SO‏ إلى دير القديس 
باخوم vou all‏ وذفنت: يعد Hl‏ آدان LU‏ انناسيوس: الأول 

GNOSTICISM: By: Joseph Jacobs, Ludwig Blau 1 


https://www.jewishencyclopedia.com/articles/6723- 
gnosticism+fixzz1L59waxy8 

? بالعبرية GS 723700۱ ۱۱7307 NINO‏ في فلسطین بين القرنین 6 و7 

Kabbalah: New Perspectives, Yale University Press, 1990, 3 
p. 31 

Marvin Meyer and James M. Robinson, Nag Hammadi * 
Scriptures, The: The International Edition. HarperOne, 
.2007. pp 2-3 


الفصل اش ني 


المبحث النالت: ATA‏ 


استخدام الكت ze‏ الکنسية في خطابه use)‏ الفصح سنة 
7 م. 

oos loses] es‏ اللعة العنظیه, وعد fol‏ محتوياتها 
تسه "من | Loo‏ وهاه الدن تعن السيحة ]5315 IA‏ 
هذا الإنجيل. 

sy‏ بعض الباحثين أن محتوى تلك المخطوطات لم يكن كله 
aS sro gif‏ عم با تون 2 O3‏ ان اناجيل نجع حمادي 
الثلاثة توما وفیلیب والحقيقة لا یمکن وصفها «Au‏ رت 3l‏ 
كل منها في رأيه يمكن أن تؤيد صراحة الحقيقة الأساسية 
وقدسية الحياة المتجسدة, التي تعتبرها الغنوصية وهمية l‏ 


ویخالفه الرأي في ذلك آخرون leis ng‏ غنوصية بوضوح, ونقلو 
اقتباسات عن يسوع بن يوسف نفسه لإثبات هذه alll‏ 2 


أول ذكر مسيحي للغنوصيين نجده في العهد الجد 

سیمون السامري ( الساحر )" في سفر آعمال ا Os”‏ 

Juas سیمون؛ ل تشتقول | نخر‎ Al JJ aball في‎ xis 

شغب السَامِرَة, feni 2] WE‏ عظیخ! وکان الجمیغ Assis‏ 
ha» ate p As‏ هو 635 الله العظیمَة». 

وکائو Bst‏ لوهم قد ]3 قن ا رقا ولا سوه ولگ 


لیم ان شاه is‏ کم از ee‏ 

d فو کل وا مي‎ SN ud 

Essay on the Ecumenical Coptic Project website, from  ! 

.which the requisite Coptic font may be downloaded 

Silva, F.,"The Lost Art of Resurrection", Invisible Temple 5 

Simon ^‏ اسم عبراني als‏ "السامع" وفي الأصل لفظه نفس لفظ الاسم 
"سمعان", المعلمون الأوائل يذكرون سيمون على ul; asl‏ الهراطقة 


ومنشئ كل بدعة. 


الفصل تسس اني 


المبحث النالت: ATA‏ 


شَرّكَ Albis lía‏ إلى الله عسي Ol‏ 2 
JU‏ في lU s Sal &5l xs‏ الظلم». “sls‏ 
A Lae Gibi»‏ تة من A E‏ | 
183355« "1 
ومن ثم نیقولاوس الذي اعتبر دخیلا الدخیل جاء في اعمال 
الرسل 03.255 دخیلا انعا كنا" à "EE o‏ 
ul Lh he‏ اک لی 
JM:‏ كئيسَة st ONES] Er Y toan à‏ ا 
في cojos‏ الْمَاشِي في 3 سط Ghul‏ المتایر J|‏ :612 
عارف أَعْمَالَكَ TEE Us (35323, chi‏ 
الاشزار. 355 SLAI ció‏ تم Laj‏ ولیشوا رسلا ۔ 
853253 کاذبین. 3 a55‏ اختملت ولك o‏ وَتعبت من Ll‏ 


\ 
\ 
AN 
oyi 
ax. 
Co 


= 


sas es 5 o sse sous y 4 تکل.‎ &Js noi 


اما الاباء 335 EN‏ 
1- ایریناوس في alif‏ دحض الغنوصية التي تحمل اسما 
کاذبا ^ رد على GUS!‏ الغنوصیین الذین کانوا في 
alo‏ کباطلیموس, فالتین ومرقس الساحر 
paw)  ?‏ آعمال الرسل 8: 24-9( 


72 كته alles‏ 2655180 ضیاع الکتات الاضلی Sebel al‏ كيف ay‏ 
اللاتينية 


الفصل اش ني 


المبحث الثالث: aaaea‏ ا ا مرا رده 


2- هيبولياس الروماني في كتابه ضد الهرطقات بين SE‏ 
الغنوصية Sal‏ اليوناني US‏ سمعان الساحر 
بهرقلیطس و تأثر بازلید بآرسطو 

3- یوسابیوس ذکر أن تعالیم مرقیون alls‏ من أحد 
عشر کتابا: إنجيل يتكون من عشرة آقسام استخلاصها 
من إنجيل لوقاء بالإضافة إلى عشرة من رسائل 
بولس. لم يقبل مرقيون أي من نصوص العهد القديم, 
بالإضافة إلى جميع الرسائل والأناجيل الأخرى من 
أسفار الكتاب المقدس 0 تنتقل ار ee‏ 
| بالافاعي السامة 


History of the Christian Church, Volume II: Ante-Nicene 
Christianity. A.D 


خاتمة 


NE خاتمة‎ 


الفهارس 


BG | a ۱ J| oum - : ۱ 
فهرس الآيات القرآنية‎ 


فهرس GLY!‏ القرآنية 


الآية ي الصفحة 
سورة البقرة 


سورة JI‏ عمران 
سوره النساء 


سورة المائدة 
سورة الأنعام 


سورة الأعراف 


سورة الأنفال 


I‏ لعلمية 


فهرس l NEST‏ 
بت النعوية 


فهرس الأحاديث ال" 


all طرف‎ 


الژاوي 


aJi 


E 


رس العلمية يب 


stell zz 


قافية الألف 


قافية الباء 


رس العلمية aa:‏ 


فهرس المصادر والمراجع 


العدينة الالكتروني اس 


الرسائل الجامعية: 
المقالات: 
المواقع الإلكترونية: 


4. uc uu i I LM ne الأوْل:‎ Las! 
مدخل:‎ 


فهرس الأحاديث cn E s ER d iio‏ سا 


فهرس المحتویات ela aie‏ ام Pale‏ و ها هه ری ره ور 


ملخص البحت 


